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A vasúti forgalom íellenditése. ü*y' k o r m a n y nagyszabású beruházás pro 
! g rammjá t foglalja magában . 

- A m i t lapunkban már hirdettünk. most| Az uj beruházási törvény rendélkezé-

kat az államvasutak számára, sőt kétszer 
is, 18.99-ben és 1904-ben. Az e redmény 
azonban, mi volt? Az, hogy most a régi 
bűnöket az egész magyar közgazdaság ször
nyen megsínyle t te és maga a kereskedelmi" 
miniszter kénytelen volt bevallani, hogy 
elődei az ál lamvasutakkal helytelen gazdái-

va ló ra válik. A Máv. ebben az esztendőben 
óriási befektetések része lesz s ezekről biz 
vast várhatjuk, hogy a magyar államvas 
urak hatalmasan fel fognak lendülni. Kos: 

munka tá r sa , Sztefényi József államtitkár 
programmjgk sarkalatos pont jává t e t t ék a 
M á v reorganizálását s az ország tetszé-e 
közöt t hajtják azt végire 

A reorganizá lás első feltétele volt a 
vasutasok fizetésének és szolgálati-viszo
nyainak rendezése . Ez máz megvan való 
sitva, el van intézve. A Máv. .százezernyi 
személyzete , eltekintve a szocialista izga
tások áldozatától , helyzetével megvan en
gedve, ami nagy dolog ebben a szociális 

. . forrongások által nyug ta lan í to t t v i lágban. 
Köve tkez ik tehát a programra másik ré 
szenek végrehaj tása : a befekte tések, a Máv 
vonalainak teljes kiépítése, a felszerelések 
kiegészí tése . E g y e l ő r e kilencven millió K át 
szánt erre a célra a k o r m á n y . 

D e a kilencven milliós be ruházás csak 
kezdet és a ránylag röv id idő alatt ujabb, 
sokkal nagyobb beruházás fog következni . 
A legközelebbi időkben a • kereskedelmi 
miniszter a tö rvényhozás elé viszi azt a 
törvényjavasla tot , mely a kereskedelem

iéi szerint körii belül 20 millió korona van 
e l ő i r á n y ö w a a z o k r a az épí tkezésekre, a 
melyekre Budapest különböző pályaudyarain 
Szükség lesz. A_ to rvén j j avas l a t köl t ségye-

ban foglalja, mély a fővárosban "lesz fel 
épí tendő. — A fiumei kikötő forgalma 
l ebonyó l i t á sánakmegkö t lny i t é sé re és zavar
ta lanabbá te re ié re illetőleg a fiumei vasúti 
épí tkezésekre t izenkét millió korona van 
előirányozva. . t . 

Á mult idők bűneiből keletkezett for
galmi zavarokat ha tványoz ta az a körül 
m'ény, hogy az ujabban épült helyiérdekű 
vasutak saját s zemé ly - és teher forga lmának 
lebonyol í tására a M * r tvj)jgcmjarf használta. 
A forgalmi zavarok^Őriási károkát idéztek 
elő és á l ta lános panaszra adtak okot. Az 
uj törvényjavasla t meg fogja szüntetni a 
forgalmi zavarokat, amennyiben az uj v i 
cinálisok épi tése összhangba fog j ö n n i az 
áll. vasutak teljesítő képességével . " 

De nemcsak a forgalmi zavarokat van 
hivatva a beruházás i törvényjavasla t meg
szüntetni , hanem mindazokat a bajokat, 
melyek méggáto l ják legnagyobb üzemünk, 
az ál lamvasutak fokozatos fejlődését. Az 
előbbi k o r m á n y « k is csináltak beruházáso-

Könnyebb valami egészen ujat pro
dukálni, mint rosszat jóvá tenni. Az állam
vasutakat irjra lábraálli tani, gyors és ész-
szeiü intézkedésekkel ; — szinte művészet
számba megy. 

Szarvasmarhatenyésztésüofc. 
Vidékünkről az utóbbi két év t izedben 

a gyorsabban fejlődő nyugati fajtájú vörös
tarka marha teljesen kiszorította a lasubb 
fejlődésü szilaj magyar marhá t , mely egész 
Eu rópában edzet tséga és ki tar tósságáért 
nagy kedvel tségnek örvendet t . Fel töre t tek 
az uradalmi nagy legelőterületek, t ovábbá 
a községi közlegelők is s ezzel egyetemben 
kipaisztult_a-szilaj marha is. ' — 

Ha már most szarvasmarhatenyészté
sünkről beszélünk, akkor csak a simenthal-
bonyhád i fajta keverékeke t , értjük alatta. 
Ez a keverék képezi köztenyésztésünk anya
gának zömét, tiszta siemeathaii és tiszta 
bonyhádi tenyészállatok r i t k á k ; előbbiek 
csak nagyobb uradalmi tehenészetekben, 
utóbbiak pedig egyes községekben 1—3 

i s T Á H C A. « r 

Tüzesetek. 
Már én nem tehetek róla, ha ki is nevetnek 

érte, de én nem ugy képzelem a .tüzeseteket*, 
amint azt a nagyérdemű közönség a lapok riport 
jábol megszokta. : — - — — -— 

Varosunk csöndes nyugalmát, az éjjeli 
kürtök éles sikongása és a harangok rémes 
kongása verte fel. A gyöngyvirág utcában — 
„ebben az általunk jelzett tűzfészekben I * — a 
364 számú náddal fedett ház eddig ismeretlen 
okból kigyúlt, A ránk zúduló veszélyt, ismert 
erélyű rendói kápitányunK és derék tűzoltó pa
rancsnokunk gyors és biztos, fellépése háritá 
el, stb. 

Nem énJ.-— Nem így képzelem. Ez nagyon 
materiális szagú. Szalma, zsindely, ropogás, ko
rom, rémület, eszeveszett futás és jajgatás, erélyes 
rendőrség, nagybajuszu tiizo tő parancsnok, ha-

giyatyu rge^e^y vizlaordó -kocsik 

tekintete, elhamvadt, pici fecske ét lomha gólya 
—--feszek —: . ~ .1 ^ '. . 

P u s z t u l á s i . . . - -
_ 1 Legfeljebb .saját élete veszélyeztetése* 

melleit szerez belőle valaki egy kis esüst érdem
keresztet, vagy-gaz^agszHe-meg belőle egy-égy 
fakereskedŐ. — 

Ait éü tűzeseteim színhelye ncmvasjtlvég, 

a „Gyöngyvirág-utca*, hanem a város szivében 
van, ahol emeletesek a házak, — az ablakokon 
csipke, jütta függönyök vannak; a parkettet 
pedig lakkal és nem sárga földdel vonják be. 

Az én .gyujiogatóim" is éjjel járnak, hab
könnyű rózsaszínű és crémszinű mouslin ruhák
ban, égszínű, tengerzöld vagy fekete szemekkel; 
Karóéval herceg Ő fensége parancsnoksága alatt. 

^ A tűzoltóimnak pedig az uniformisa a frakk 
és pörge bajusz. Szolgálati idejük a 24 évtől a 
35 ig -bezárólag terjed ; addig a parancsnokuk az 
a bolondos Istenke .Ámor" ; azontúl már csak 
.számfeletti" ál lományba kerülnek. 

Az én tűzeseteim alapeleme, nem a kénes 
szagú gyufa, a petróleum illatú csóva; oh dehogy! 

Vtrág és parfüm illatban, gödrös arcban, 
rózsás ajkban, csengő kacagásban, kívánatos 
kerekségü karok, égő, villogó szemekben és 
-hullámzó keblekben megbódult szív ; aztán családi 
Összeköttetésekben, emeletes házak, dus vetésű 
földeken, részvények és tőkepénzekben elkalan
dozó ész, ez a matéria Cisan alkotott és phslho-
lógiai nagy es örök (?) jelnek fentartott két 

eleme. 
És az én tűzeseteimnek most lesz az ideje, 

mikor a ropogó, araszos hó és az eresz alatt 
csüngő jégcsapok biztos villámhárítói a Gyöngy
virág-utcáról szóló tüz riportoknak. 

Most, most a bálok idején, ezeken a ke
resve-keresett, állandóan fentartott és szabadal
mazott tűzfészkekben. 

Báli . . . idealizmus és reálizmus ölelkező 
tere ; de sok bűnöd is van már — büntetetlenül. 

A rojtos szélű, vaskos, Mátyáskorabeli 
Korvinalapokhoz hasonló, csinos nyomású, diva
tos meghívók, mára hirdették az idény legelegán
sabb balját, a .megyei bált". 

JL megyeház nagyterme valami furcsa képet 
mutat. Ott, ahol őméltósága a főispán trónol, ma 
szerepeiére van, őméltósága a főispánné bálanyai 
minőségével.— — — —^ . .' • • 

Az ellenzéki sarok cigányoknak van beren
dezve s körön-korul az Ős maraelukok ülőhelyei 
a gardtdames-ok helye. * 

A névre szóló meghívottak^az oszlopcsar
nokban sorfalat álló, díszbe öltözött megyei 
huszárok között vonulnak fel, míg fent az elő
csarnokban a frakkos ifjúság vezeti be á bálte
rembe a lehető kellemmel megáldott, vagy azt 
mutató urí társaságot. 

Két óra múlva pedig siár sürgő-forgó párok 
bontják fel a kimért, eleinte feszesen induló 
mulatságot. -

S mikorra a szünórának vége, már háriges 
az ősi, sérelmek orvoslása iránti 
szónoklataihoz szokott terem ~~a.-.Hogy völtTSóH* 
se halunk meg* 1 . 

. .Még egyszer Samuk ám !* felkiáltásoktól. 
Elemér ur~—F a főispáni t i tkár— különösen 

elemében van. A soupé csárdást hatszor újrázza 
meg s Aliz szívesen mosolyog neki a szemébe, 
Fogy ,SöTT"se™Balunk meg !• 

A garde-dámok összenéznek, suttognak is 
valamit egymásnak-a legyező mögött, a leányok 
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Árverési hirdetmény. -
• Alulírott bírósági vghtó az 18M. LX. tc. 

. l t t í ga értelmében ezennel közhírre t '-zi, hogy 
a ccíldőmol i kir. járásbíróság -mint hagyatéki 
bíróságnak 1908. ö 1/5 s.v-végzése következtében 
a K.i»cncsmihat>l.tn elhalt Szedmak Lajos ke-
menesmjhaiyfai pébanos hagyitékát képező-s 
1 t;irílag 31 lü kor. 5Ü literre becsült következő 
ingóságok, u. m.: szo.babeli bútorok, p. pi és 
vi ági léi fi ruh k könyvek, fehér ruha é- gy-
n niurk, kon:- jiaberendezé*, hot satu, birok es 
üres honlók, burgonya, szemes élet nemitek, so
vány és hlzo.lt sertések, 2 drb. ló, 2 drb. járroos 
ökör, szalma és fakarmanynemüek, tűzifa. r;az la-
sagi. e&zkö ök, trag>a és egyéb tárgyakhói a. o 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a celldömölki kir. járás-
bíróság 1908.' évi Ö l / a sz. végzése folytán Ke= 
nicncsinihalylan a' plébánia lakaiban leenriö esz 
kozléiere. /yO/-. <:Z'Z február kc'f ik napjának </. 
r.'j) órája határidőül kitiizctik es ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak i 
meg, hogy az érintett ingóságok az 18áL—évi| 
LX. tc. 1U7. és 1118 §ai érti Iniében készpénz-1 
fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek szükség esc 
ten becsaron alul is el lógnak adatni, 

Celldömölk, 1Ü08 január 19-én. 
: . , ZABORS2KY,' bír., vhtó. 
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Ezennel van szcveueróu* a n. é . ga /dsköz i i t r s égnek sz íves .tudo
másul adni hojív Magyarország legrég ibb s legjobb h i r n é y n e k ö r r o n d ö 
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u. m. „Hungá r i a " . sorve tőke t , j á r g i n y o s csépto 'ce t . elcAk-ét.-ro-itá'íaP kon-' 
ko lyozóka t , boíoniikaf. s z e c s k a v á g ó k a t gtfa. a legjut i i iyos íüb á r o n , ked
vező fizetési fel tételek mellett szá l l í tha tunk. j 

A n. é. közönség szíves megbízása i t k é r v e maradtunk 
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r- 1—Kétfíitek a legújabb divat szrriijl, a legkitü-
H iiöbij kivitelben, versenyképes árakon, teljes ga-
fj] ranria mellett, mesteri özubásl»au a_ I<egliiioniabb 
y m a g ^ r a r , a r . g c i éa í r a n c i a szövetekből 

§ - f ó r f í a - x v L l i á l c a t :'• 

y és elvállalom bármiféle 

[hj k6iEÍtéeét lm. _ ' 
rí Kívánatra mi utakat küldök, avagy *ff,T leva-
H lezG-lapon történt nieglnyásra bárhovAizemélyesen 
• elmegyek. 

!
Szives támogatást kerv#, — maradtam illő 

tisztelettel. 
I C s a t á r y K á r o l y , " 

polg. ás egyenruha szfibé 
j j SZOMBATHELY 

fes»^»t^:r«Er»-s=-»!rg.rat^.;i.:^s.- igrg~táj 

31—1908. vhtó.>- •'• . 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott bírósági végrehajtó az 1S81 évi 

LX. tc. 10-. §-"a értelmében ezennel iö /h i r ré 
teszi, hogy a szombathelyi khv törvényszéknél. 
1908 évi 12til2/p szamu végzéfe következ'ébcn 
dr. Porkoláb Mihály ügyvéd által képviselt H -
tyey Gizella és érdektarsat egyházashetyei lakos 
felperesek javara Molnár Márton kereskedő bud.-
pesti lakos alperes ellen 266 kor. 5 fillér s jár. 
erejéig 1907 december 2S-án foganatosított ki
elégítési végrehajtás utján felülfoglalt' és 1035 
koronara becsült ingóságok, u. m : egy nyolc 
lóc'reiu cséplógép lokomobillal, egy fecskendő, 
emelő és egy tizedes mérleg nyilvános árveré
sen • eladatnak. 

Mely árverésnek a celldömölki kir. járás
bíróság 1907 evi V 470/2 számú végzése folytán 
1.0(i k>r. 5 fillér tőkekövetelés és eddig összesen 
•17 kor. .'! fi lérben biróilag már megállapított 
kókségék erejéig Kgyhazashetye községben néhai 
lletyci Karoly örökösei udvarán leendő eszköz-
lesére igoS ivi február hó j-ának délelőtti p 
érája h a t a r í d ó u l k i t ü z e t i k és ah 
bóz a venni szándékozók ezennel oly megjegy-
séssel hivatnak mtg, hogy az érintett' ingóságok 

1 az 1881. évi LX. tc. 107. és 1Ö8. §ai értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek szük
ség esetén becsáron alul is eladatnák. 
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"-^Vmenylbetr^z - _ ágokat-|" 
mások is le és felülfoglaltattak és azokra kielé 
gítési jogot nyertek volná, ezen árverés az lfj&L 
évi LX. tc 120 §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik. 

CelldöaM>lk^lÖ08 tjaniiáiLJióJlA-án^. 
ZABORSZKY kir. blr. végrehajtó. 
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E l f l i . l i . l é r : 
Buy érre 
Fél árra : 

. 8 kor. 
• *• ... 
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Kftje* mám 4 r R — . 20 

Felelős slirkosstó: 
H u s s G y u l a 

• rk«..tovel ert.ke.hetm : kedd, .lerdu in c.fltTirtokr. 

• n i k n i t t í i i • • k h l t l l i t f ü i 
Cslldömölk. D ö m B t k O o m U c h i l — 
ss'ndok a 1>* is.lltmi is snjsts sSsMl Utast a * 

- kiildsssikTak. 

A vasúti forgalom lelienditése. i i y >" ' k o r m á n y nagyszabású beruházás p r o 

grammját foglalja magában . 
Ami t lapunkban már hirdettünk, rriost! Az uj beruházási törvény rendefkezé-

va ló ra válik. A M á i . ebben az esztendőben 
óriási befektetések része lesz s ezektől biz 
vás t várhatjuk, hogy a magyar államvas-
urák hatalmasan fel fognak lendülni. Kos 

set szerint körű belül 20 millió korona van 
előirányozva azokra az építkezésekre, a 
melyekre Budapest különböző pályaudvarain 
szükség lesz. A törvényjavaslat köl tségve 

3 U l h _ . E e j ^ c _ m J n i s z « r a ^ ^ 
munka tá r sa , Szterényi [ózsef- államtitkár t a n foglalja, mély a fővárosban lész fel-
programmjuk sarkalatos pont jává tet ték a épi tendő. — A fiutnej kikötő forgalma 
Máv reorganizálását s az ország tetszé-e lebonyolí tásának megkönnyí tésére és zavar, 
közöt t hajtják azt végre . ta lanabbá te te ié re illetőleg a fiumei vasúti 

A reorganizá lás első feltétele volt a U p ' t k e z é s e k r e t izenkét millió korona van 
vasutasoké:f izetésének es szolgálati viszo
nyainak rendezése . Ez m á j megvan való 
sírva, el van intézve. A Máv. százezernyi 
személyzete, eltekintve a szocialista izga
tások áldozatától , helyzetével megvan elé
gedve, ami nagy dolog ebben a szociális 

^forrongások által nyugta lan í to t t v i lágban. 
Következik tehát a prog.ramm másik ré 
szenek végrehaj tása : a befektetések, a Máv 
vonalainak teljes kiépítése, a felszerelések 
kiegészí tése . E g y e l ő r e kilencven millió K át 
szánt erre a célra a k o r m á n y , 

D é a kilencven milliós be ruházás csak. 
kezdet és aránylag röv id idő alatt ujabb, 
sokkal nagyobb beruházás fog következni . 
A legközelebbi időkben a kereskedelmi 
miniszter a tö rvényhozás elé viszi azt a 

előirányozva. -'j,. •. -1 

A mult' idők bűneiből keletkezett for
galmi zavarokat ha tványoz ta az a körül 
meny, hogy az ujabban épült helyiérdekű 
vasutak saját s zemé ly - és teherforgalmának 
lebonyol í tására a Ma-v tvargonjait" használta 
A forgalmi zavarok óriási károkat idéztek 

kat az államvasutak számára, sőt kétszer 
is, 1899-ben és 1904-ben Az e redmény 
azonban - -mi-v-olti— Az, hogy~ most a r é g í 
bűnöket az egész magyar közgazdaság ször
nyen megsinylette é s maga a kereskedelmi 
miniszter kénytelen volt bevallajgL hogy 
elődei áz ál lamvasutakkal helytelen gazdái-

Könnyebb valami egészen ujat pro
dukálni , mint rosszat j ó v á tenni. Az állam
vasutakat újra lábraállitani, gyors és ész-
szeiü intézkedésekkel — szinte művészet
számba megy. 

Szarvasmarbatenyésztésünk. 
Vidékünkről az utóbbi két év t izedbén 

a gyorsabban fejlődő nyugati fajtájú vörös
tarka marha teljesen kiszorította a lasubb 
fejlődésu szilaj magyar marhá t , mely egész 

elő és ál talános panaszra adtakTokot." Az I E u r ó P í b f - e<jzettséga és ki tar tósságáér t 
. " . , ; ' • -, ':. nagy kedvel tségnek örvendet t . Fel töre t ték 

o t r törvényjavaslat meg fogja szüntet. . . a | « \ r a d a l m i n a g y l e g e l ő t e r ü l e t e k , toVábbá 
forgalmi zavarokat, amennyiben az tij v i 
cinálisok épí tése összhangba fog jönn i az 
áll. vasutak teljesítő képességével . 

De nemcsak a forgalmi zavarokat van 
hivatva a beruházási törvényjavaslat meg
szüntetni, hanem mindazokat a bajokat, 
melyek meggátol ják legnagyobb üzemünk, 
az ál lamvasutak fokozatos fejlődését. A z 

javaslatot, mely a kereskedelem-:e lőbbi k o r m á n y a k is csináltak beruházáso-

a községi közlegelők is s ezzel egyetemben 
kipusztult a szilaj marha is. 

Ha már most szarvasmarhatenyészté
sünkről beszélünk, akkor csak a simenthal-
bonyhádi fajta keverékekét értjük alatta. 
Ez a keverék képezi köztenyésztésünk anya
gának . zömét, tiszta siemeathali és tiszta 
bonyhádi tenyészállatok r i t k á k ; előbbiek 
csak nagyobb uradalmi tehenészetekben, 
utóbbiak "pedig egyes községekben 1—2 

* I A K C A > 

T ü z e s e t e k . 
Már én nem tehetek róla,'ha ki is nevetnek 

érte, de én.nem ugy képzelem, a .tüzeseteket", 
amint azt a nagyérdemű közönség a lapok riport
jából megszokta. - V . 

r"" .Varosunk csöndes nyugalmát az éjjeli 
kürtök • éles sikongása és a harangok rémes 
kongása verte fek-A gyöngyvirág utcában — 
„ebben az általunk jelzett tűzfészekben I* — a 
364 számú náddal fedett ház eddig ismeretlen 
okból kigyúlt. A ránk zúduló veszélyt, . ismert 
erélyű 'rehdói.kapitányunK és derék tűzoltó pa
rancsnokunk gyors és biztos fellépésé háritá 
el, stb. . . . " , " ; c 

Nem énl — Nemigy képzelem. Ez nagyon 
materiális szagú. Szalma, zsindely, ropogás, ko
rom, rémület, eszeveszett fu.ás és jajgatás, erélyes 
rendőrség, nagybajuszu tüzo tő parancsnok, ha-
rangzugas, szivatyu rccsegé', vízhordó kocsik 

.robogása, kopasz, szenes falak.égnek meredt 
tekintete, elhamvadt pici fecske és lomha gólya 
fészek . . . -

Pusztulási. . . L 
.Xegfeljebb jsaját élete veszélyeztetése" 

melleit szerez belőle valaki egy kis ezüst érdem-
keresztetj vagy"„gazdagszik meg belőle egy-egy 
fakeréskedő. 

Az én tűzeseteim színhelye nem az alvég, 

a .Gyöngyvirág-utca", hanem a város szivében 
van, ahol emeletesek a házak, — az ablakokon 
csipke, jutta függönyök vannak; a parkettet 
pedig lakkal és nem sárga földdel vonjak be. 

Az én .gyujtogatóim" Is éjjel járnak, hab-
köubyü rózsaszínű és crémszinü mouslin ruhák
ban, égszínű, tengerzöld vagy fekete szemekkel; 
Karóéval herceg Ő fensége parancsnoksága alatt.1' 

' A tűzoltóimnak pedig az uniformisa a frakk 
és pörge bajusz. Szolgálati idejük a 24 'évtől a 
35 ig, bezárólag terjed ; addig a parancsnokuk az 
a bolondos Ltenfee „Ámor" ; azontúl már csak 
.számfeletti" állományba kerülnek. 

. Az én tűzeseteim alapeleme nem á kénes 
szagú gyufa, a petróleum illatú csóva; oh dehogy ! 

Virág és parfüm illatban, ^gödrös arcban, 
rózsás ajkban, csengő kacagásban, kívánatos 
kerCkségü karok, égő, villogó szemekben és 
hullámzó keblekben megbddult sziv; aztán családi 
összeköttetésekben, emeletes házak, dus vetésű 
földeken, részvények ét tőkepénzekben elkalan
dozó ész, ez a matéria Cisan alkotott és phsiho-
lógiai nagy et örök (?) jelnek föltartott két 
érthetetlenül-- összekavarodó dolog az okozó 
eleme. • r • —~—-'~-- • — 

Ét az én tűzeseteimnek most lesz az ideje, 
mikor a ropogd, araszos hó is az eretz alatt 
csürfgő jégcsapok, biztos víilámháxitói a Gyöngy
virág-utcáról szóló tűz riportoknak. 

Most, most a bálok idején, ezeken a ke-
rcsvc-kcrctett. állandóan fentartott ét szabadal
mazott tűzfészkekben. 

Bál I . . . idealizmus ét realizmus ölelkező 
tere ; de tok bűnöd is van már — büntetetlenül. 

A rojjos szélű, vaskót, Mátyátkorabeli 
Korvínalapokhoz hasonló, csinos nyomású, diva
tos meghívok, mára hirdették az idény legelegán
sabb balját, a .megyei bált". 

- a. megyeház nagyterme valami furcsa képet 
mutat. Ott, ahol őméltósága a főispán trónol, ma 
szerepcsere van, őméltósága a fóíspánné bálanyai 
minőségével. 

.Az ellenzéki sarok cigányoknak van. beren
dezve s körös-körül az 'ós maraelükok ülőhelyei 
a gardedames-'ok helye. .. 

A névre szóló meghívottak az oszlopcsar
nokban sorfalat i álló, díszbe öltözött megyei 
huszárok között "vonulnak fel, mig fent az. elő— 
csarnokban a frakkos ifjúság vezeti be. a bálte
rembe a lehető kellemmel megáldott, vagy azt 
mutató uri tártaságot. 

Két óra múlva pedig már sürgő-forgó párok 
bontják fel a kimért. > eleinte feszesen induló 
mulatságot. • 

S mikorra a tzünórának - vége, már hangos 
az ősi, sérelmek orvoslása iránti intézkedések 

se haimit'meg",l . . .-• 
.Még „egyszer Samukám !,' felkiáltásoktól. 
Elemér ur — a főispáni titkár — különöten 

elemében van. A sou'pé. csárdást hatszor újrázza 
meg s Aliz szívesen mosolyog neki á azemébe. 
hogy^rSoh' se halunk meg! 

A garde-dámok összenéznek, tuttognak is 
valamit, egymásnak a legyezd mögött, a leányok 
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kisgazdánál találkátok meg. Hogy ezen 
' kéresztezési anyag nem öltött vidékünkön 

állandó jelleget, azt vásárainkon tapasztal
hatjuk, hol legtöbb az olyan jószág, melyen 

"a szilaj, piuzgauí, sthorlhon, stb. fajták'jel
lege felismerhető. 

í Hogy a vidék köztenyésztése egyszerre 
alakuljon át és teremtsen állandó jelleggel 
biró tájfajtát, azt kívánni nem lehet, de 
óhajtandó, hogy az átalakulás, a faji jelleg 
megállapodása minél gyorsabban történjék 
es a kérdés az, hogy vidékünkön e tekin
tetben lehetne-e gyorsabban sikert elérni > 

Egyoldalúan csakis a faji jellegre, te
hát a hibátlan külsőre való tekintettel a 
kérdés meg nem oldható, mert bár igaz 
azj hogy kifogástalan állatunk értéke min 
dig nagyobb, mint a korcsé, de másrészt 
csakis ezen előnyért tenyészteni az ily ál
l a to t ,— : mely tejet tán csak nagyo:i ke
veset ad — nem volna gazdaságos..—• A 
feladat tehát az : elé^ nagy, lehetőleg hi
bát lan külsejű, jo! t .je ő állatok tenyésztése. 
Ismerve" népünk ertt- Iniességét, haladási 

.vágyát* és ismerve a vidék éghajlati viszo-j 
-nyait, merjük azt mondani, hogy e feladat 
'nerréraág^esnem=iíü^^ 
jóakara t kell hozzá. 

Ha tehát a kérdést azon alapon, mely 
legközelebb érinti a gazda zsebét, a tej 
termelés alapján vizsgáljuk, ugy mindenek
előtt azon elszomorító körülményt kell meg
állapítanunk, hogy a községi bikák beszer
zésénél ríem lesz suly fektetve arra, ho^y 
mily származású az állat, volt-e jól tejelő 
anyja, mennyi tejet adott az évenkint ? 

Az apaállatok beszerzésénél rá kel' 
matatnunk a legtöbb községi elöljáróságnak 
helytelen eljárására és vétkes mulasztására 
Hangsúlyoznunk kell itt, hogy az anya te
jelőképességet a bika átviszi utódaira s ez 
oly ismert tény, melyet ma már minden 
gazdának illenék tudni. Csak épén a bika 
beszerzésévél megbízottak j i e tudnák ezt? 
Taní tsa hát meg őket a község t ehén t anó 
és tejből pénzelő közönsége, melynek nem 
mindegy, hogy tehenétől egy évben 1000 
liter tejet fej-e 100 korona" értékben, vagy 
2000 litert 200 korona értékben. A gyenge 
tejelő képességgel biró anyától származott 
bika pedig határozottan lerontja az utódok 
tejelőképességet. No már most csak tessék 
kiszámítani, hogy ily bika mennyi kárt 
okoz egy oly községben, ahol ÍSÖ^-ÍSSÖ 

drb. tehéntől éven te £ 0 — 1 0 0 - d r b . üsző 
borjú származik. M é g elgondolni is sok 1 

Tudjuk azonban nagyon jól, hogy vi
dékünkön jelénlég nagyon nehéz, — : vagy 
egyáltalán nem is lehet — oly bikát vásá
rolni, meíynek származása és anyjának te
jelő képessége feltétlenül bebizonyí tható 
lenne. I t t kell sürgősen intézkedni, hogy ez 
másképen legyen. Az uradalmi tehenésze
tekből esak törzskönyvelt és oly bikát kell 
venni, mely kétségen kivül bebizonyithatólag 
jól tejelő anyától származik. 

A kérdés leghelyesebben ugy lenne 
megoldható, ha a járási gazdakör venné 
programmjába ezen fontos feladat megva
lósítását olyképen, hogy annak ellenőrzé 
sével a vidék egyes községeiben, amelyek
ben már tejszövetkezet "van, eves tejelő 
versenyeket tart díjazással és a versenye 
ken csakis a jellegnek megfelelő fajta ve
hetne részt a kisgazdák tehenei közül. I t t 
a Vármegyei Gazdasági Egyesüle t re is hárul 
kötelesség oly módon,- hogy a Gazdakör 
működését támogassa. A tenyészállat díja
zásain először a tejelő versenyben résztvett 
teheneket jutalmazza, tekintettel a törzs
könyvi adatókra és az ily módon dijazotr 

a vevőközünségnek elősegítse. A tejelőj 
versenyek végzését a megye székhelyén j 
levő vajtermelő központhoz beosztott áll. 
vajmesterek és ellenőrük végeznék. Minden 
hónap első napjaira, midőn a verseiry tar-
tatik, az állami közegek liy célra leendő 
áten^edélyezését díjtalanul a m. kir. "orszá
gos tejgazdasági ' fe lügyelőségtől kéli kére l 
mezni. A nyert adatokat, a. m. az egyes
tehenek napi tejmennyiségét^, annak meg
állapított zsír tartalmát a g a z d a k ö r n e k be
szolgáltatnák s ennek alapján az évi tej
hozam és annak zsírtartalma pontosan meg
állapítható lenne. 

Ilyen célirányú eljárást teljesít már 
évek óta a magyaróvár i á l lat tenyésztési 
egyesüle t ,és Baranyávármegye i Gazdasági 
Egyesület kebelében 2 és tél éve megala
kult Vármegyei Tej zövetség , melyek már 
is igen szép e r edményeke t tudnak fel 
mutathatni. .-

- T o v á b b á a jó tejelésnek egy másik 
feltételét képezi a jó t a k a r m á n y o z á s — 
melynek sém a Gazdakör , sem a V á r m e 
gyei Gazdasági Egyesüle t — csak maga a 
t ehén ta r tó gazda tehet e legét . 

I t t az apaál la tokat kihagyva, az egyes I 

február 2. 

gazdáknaTr~eljárását a ^ t e h e n e k ^ é s e g y é b b 
növendék jó szág t aka rmányozásá ra akarunk 
rámuta tn i . 

Azon jó szabályt , hogy > sok és j ó 
t r á g y a — - nagy t e r m é s t , át lehet vinni a 
jósság ta r tás ra is, amennyiben sok és j ó 
t aka rmány i t t is nagy termést , nagy j ö v e 
delmet ad. 

Ma már vidékünkön mindenüt t a szán
tóföldi, t a k a r m á i y f iék termesztése á l ta lá 
nos, de az is igaz, ho^y a ket tős terme
test, — a m i d ő n , ugyanazon darab földről 
ké tannyi t aka rmány nye rhe tő — vajmi 
kevés gazda üzi. A rétek t r ágyázásáva l , 
ke lő fogasolásával azok t e rmése l é n y e g e s e n 
eme:hető , de időről-időre j ó fümagvakat is 
kell a r é t r e vetni, lia azt akarjuk, hogy a 
széna minősége á l landóan j ó maradjon. — 
Közlegelőitik alig varnak, de ahol vannak 
is, igen siralmas á l lapotban állnak. A l ege lő 
területek bokrokkal, iöldibodza, kutyatej stb 
haszontalan gyomokkal van b e n ő v e , ami 
pedig ezenkívül legelőnek marad, azt az 
azon j á r ó tulsok jószág összet iporja ugy, 
liogy lesz belőle aszfalt. Ilyen legelőn a z t á n 
éljen még . tejeljen és borjut neveljen a 
s zegény állat. r '.,:.*,•" 

szó. fér. A tejelő állat bő t a k a r m á n y t k i 
van; e g é s z s é g e s ; jó minőségű széná t , ele
g e n d ő r é p á t vagy b u r g o n y á t — egy kis 
e r ő t a k a r m á n y hozzáadago ' á f áva l •— nem 
kell sajnálni, hiszen mégfizeti a j ó t a r t á s t 
és g o n d o z á s t becsüle tesen. De a sza lmátó l , 
po lyvató l , kükoficaszártól ugy nem lesz tej , 
mint k u t y á b ó l szalonna. 

A n ö v e n d é k jószág ta r tása körül m é g 
t ö b b hiba tapasz ta lha tó . Higyjék meg kis
gazdá ink , , hogy azt a mulasztást melyet a 
fiatal borjuk t a r t á sáva l e lköve tnek , sohasem 
telietik t ö b b e j óvá , — mint ahogy az ab
lakon á t k idobot t pénz sem repül vissza. 
A tehenet nem akar kell etetni, mikor alá
ülünk fejni vagy pedig mikor az fikiüt já 
romba állítjuk ,hanem annak nev lesére m á r 
kisborju ko rán nagy gond ford í tandó. — 
Minden fiatal állat, de (őkép'pen a gyorsan 
fejlődő vörös ta rka borjú megk íván ja a l eg 
jobb t a r t á s t . Próbá l jon csak valaki egy álló 
h ó n a p o n át szűk csizmában járn i , tudom 
Isten megnyomorodik a lába . 

H á t hogyne n y o m o r o d n é k meg a fia-
tai jószág , melyet szük t a k a r m á n y r a szorí
tanak. — Annak minden jtzerve, tes tének 
minden r é - i e nő, nagyobbodik ; de ha nem 

táncosainak villán i t nézik ezt az igazi táncot, 
a hivatalos táncos párok üli „lassú" mellett 
gyönyörködnek mellé. 

Aliz mamija mosolyog,.az öreg .urak a 
Evaterkő és csendes meliíl az ajtó közzé gyűl
nek s ugy nézik a nyüzsgő ifjú életét s különö
se* azt a lelkes tincot. 

— Aliz! elég lesz, — szól a mama aggódva 
— Csak még egy-két fordulót mamám. 
— Csak, csak . ' . .mondja Elemér is. 
Aztán bekacsint a téli hajnal az ablakon. 

A táncverte por a napsugár irányában játez' 
felhót képez. A frizurák szétbomlottak, gallér 
leizzadt s a leányfejekről s gomblyukakból . a 
virígok sajátos helycserét rsndcztek. -

..EfV-egy csipkekeiidő elveszett, néhol a 
legyező is. 

No majd megkerülnek. "• ' 
Lenn fogatok előrobogása hallik. A téli 

hideg közelebb vonja egymáshoz Elemért és Alizt, 
amint karonfogva fogatukhoz kiséri. 

A mamának egy kézcsók, a leánnyal még 
égy kézszorítás, a szemeknek még egy villanása. 

Jő reggelt I . . . Szép álmokat! . . . 
.szép.álmokat •'. ;-:.í.. ._'.'."•, 

A hajnali cognak mellett pedig elvonul az 
*} képe. 

•: Ez a leány szép volt, szebb volt mint a 
többi : . 

FÍUK I Jő éjszakát í . . . ' ' 
A szikra gyújtott. Tttz vanl . 

Megtörtént az első feszes vizit is. 
A salonban fogadták. ~^ " ' 
Mikorra a bál éleményei, a tél mulatságai, 

színház és mindennapos történet letárgyalva 
lett, megjött a papa is. 

Távoztában aztán kap Elemér ur illatos 
havanna cigarettát és egy szabad jegyet oda 
hozzá . . . 

— Legyen szerencsénk máskor i f i 
— Ha megengedik I > . . . S Alizra néz. A 

mama könnyedén biccent. Aliz nem szól, csak a 
szeme beszél, f 

— Magának — igent 
_ — Es aztán a ma, holnap és mindennap kö

zött oly rövid lesz az időköz, mint az ut a feszes 
sálon zsölléjétöl a. családi ozsonnazó asztalig és 
a bizalmas kottaforgatásig. 

Nem kell hozzá csak a ma, holnap és a 
mindennap . . . 

Aztán elcsattan az első csók és hibásan 
lett fogva az első accord. ~' -

— Szeretem 1 . . . suttogja Elemér/Szeretf 
. A szomszéd szobában ozsonnához terítenek. 

Aliz, az utolsó accord nem volt jó. 
'I*yjd°*vptt"kedves• mamáiul * 

S tlcsattan a második csók is s hibás lesz 
a második accord is. ... 

' — Szeretlek, Elemér! . . . 
— Megint hibás volt, Aliz! Gyertek uzson

nához, sötét j íaniaár a játékhoz. 
/3 elcsattan a harmadik csók is. hogy nem 

igaz, hogy nincs sötét, hogy hajnalhasadás van. 
A tuz lángot vetett. 

— A z 500 darab aranyszegélyű meghívó szét
küldetett, i oson, ismerős és jóbarátnak szé lese 
hazában. ; ; ' . . 

Jutott belőle a fővárosi és helyi lápoknak 
is, tudja mar mindenki, akit illet és nem illet 
hogy _AHz és Elemér X hó 15 én esküszik. ' 

A közönség fényes, az örömszülők boldogok 
és a fiatal pár (amint dukál is)' megilletődött 
boldogságban úszott. ' 

Elemér ur hat heti szabadságot k a p o t t á 
a kaszinói szöglet asztalnál székelő sarok-parti 
megüresedett helye betöltetett — legalább ia 
ideiglenesen — az ezredorvossal. 

A nyolcadik hét végén megtörténtek az 
első látogatások. 

Aliz őnagysága boldogan suhogtatta az első 
uszályos nyersselyem ruhát. ^ 

Alis őnagysága — asszony. 
Elemér ur — férj^ 
A tüz pedig — lokaliziltatott. 

• -

Aliz őnagysága viruló asszony, még csak 
30 éves. A legnagyobb kis leánya — Adélka 12 
éves és Elemér trr mái 40. 

Aliz őnagysága még szeret szórakozó is 
azért van szüksége Adélkának a korcsolyázásra. 

Elemér ur ellenben nagyon óhajtja az elő
léptetést s Így beáll újból a tarok-partnernek, 
csakhogy a főispán ur ismert szekatúrája a tár
saságban. 

Bámulja türelmét az egész város. 
Világos. Előlépni akar. Másként nem lehet. 
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kap e lég táplálékot, amit a növekedésre 
fordíthatna, akkor persze hogy elcsenevé-
szedik és ezt az eicsenevészedést, miután 
u tóbb a növekedés már nem oly gyors, 
soha többé jóvá nem teheti. Hizlalni nem, 
de bőségesen táplálni kell a növendék jó
szágot , ha ál latál lományunk ér tékét nem 
akarjuk csökkenteni . 

Foglaljuk csak összeg a mondottakat: 
Szarvasmarha tenyészanyagunkat egy

ön te tűbbé , ér tékesebbé, jobbá tehetjük : 1) 
ha a bikák kiválasztásánál gondot fordítunk 
az anyatehén tejelőképességére és csak 
törzskönyvelt bikát veszünk; 2) a törzs
könyvelés rövid idő alatt beveze tendő a 
te jszövetkezeteknél ; 3) oly állatok díjazan
dó!; a tenyészállat szemléken, melyek nem
csak a külső, hanem a tejelés tekinte tében 
is k iválók; 4) az állatok jobb tar tása , ré 
tek, legelők termésének fokozásával. 

Ondó Firenc. 

— Gyászrovat Az alábbi gyászjelentést 
vettük: Reiszig Alajos saját-, valamint fivére 
Reiszig Ede és neje szül. mezószegedi Szegedy-
Ensch Irma bárónő, ugy gyermekeik, ifj. Reiszig 
Ede belügyminiszteri segédtitkár, Rejszig Antónia, 
Reiszig Lajos cs. és kir. sorharózászlós. Reiszig 
Géza es. és kir. főhadnagy a 11 sz. huszárezred
ben és neje szül. bezerédi Bezerédi Ilona, ugy 
gyermekeik, Irma és Margit; továbbá nővére 
rakoszyni Kccnpszki Mihály lovag özvegye, szül.{Széchenyi-Vandcrbilt esküvőről 
Reiszig Irén és gyermekei rakoszyni Kempszki I irja: Széchenyi László gróf, ki 

rendes évi közgyűlését az intézet saját házában. 
A "közgyűlésen a mult évi mérleg került tárgya
lásra. Az intézet mérlegének ismertetését hírlapunk 
jövő számában hozzuk. 

— Széchenyi-VanderBilt náaz. Az egész 
Európában és. Amerikában oly nagy port vert 
Széchenyí-Vanderbílt esküvő január hó 27-én 
történt meg New-Yorkban. A clevelandi .Magyar 
Hírmondó* legutóbbi, jan. 16 iki számában a 

következőket 
január 27-én 

Tassilo, Alice és Lénárd névében fájdalomtól j délben 12 órakor tartja meg esküvőjét Gladys 
lesújtva jelentik, hogy forrón szeretett édeaany-lVanderbilt milliomos kisasszonnyal, szombaton 
iuk, napa, nagyanyjuk, ill-tőleg dédanyjuk özv. fdéle'őtt menyasszonyával és Cukor Mór ügyvéd 
Reiszig Alajotné szül. kitjókai Takács Kornélia! honfitársunk kíséretében — a városházán megje-
urnő Kisjókán f. évi január hó 27-én d. e. 81 lent és á New-York államban ez év január 1-én 
órakor életének 84-üV, özvegységének 55-ik | életbe lépett tőrvény értelmében kivette a há-
évébrn hosszas betegség és a haldoklók szentse- j zassági engedélyt. A vőlegény és a menyasszony 
gének ájtatos felvétele után az Úrban csendeaen | által már előzőleg kiállított űrlapok a kővetkező 
elhunyt. A megboldogultnak hűlt tet-mei január I adatokat tartalmazzák. A menyasszonyra vonat-
hó 28-án d. u. 3 órakor Kisjókan fognak ajkozólag: Teljes név: Gladys Moore Vanderbilt, 
csiládi kápolnában a róni. kath. s z e n t e g y h á z i szín : fehér, lakhely: New-York, kór: 21 éves, 
szenartáia szerint beizmteltetni és Szombathelyre | születés helye: New-York, apa neve £ Cornelius, 

ÚJDONSÁGOK 

átvitetvén, ott a Szentferencrendi atyák templo
mában . ravatalra helyeztetni és január 30 án d. 
u. 3 órakor ott ismételve beszenteltetni és a 
szertartás után azonnal Kamon község sírkertjé
ben a családi sírboltban örök nyugalomra helyes
tetni. Aa. engesztelő szentmise-áldozatok a bol
dogult lelki üdvéért Szombathelyen a Szent-
Ferencrendi atyák templomában január 30 án 

— Fényes bál. A celli .Erzsébet-Nőegylet d ; e 1 0 o r a k o r Kísunyomban és Kisjókan pedig 

versennyel és vásárbázárral egybekötött fényesTBatósiak oemutattatni. Szombathely, 1908. jan, 27. 
balt rendez a Korona-szalló nagytermében. _ Aiajcnio kösgyülés. A celldömölki Polg-

— Szerelmes apáca. A celli kózkórházban Olvasókör és Dalkör a mult vasárnap tartotta 
hónapokkar ezelőtt F. vasúti alkalmazott feküdt meg alakuló közgyűlését A két egyesült kör uj 
betegen, akit a szépséges, még csak 20 tavaszt c íme: „Celldömölki Poig. Olvasó- és Dalkör*, 
látott Katharina nővér ápolt. A beteg vasutas és A tisztikar a következőkép alakult meg. Elnök : 
az ápoló apáca között szerelem fejlődött ki s a Pietnitt Ferenc dr . alelnökök: Kelemen Tivadar 
vasutas gyógyulása után is bejárt a kórházba, Göttmanh Bódog, Somogvi Aladár és Gróf Ká-
hol Katharina nővérrel el-elbeszélgetett. A vas- roiy. Jegyző: Karmondi F. Pénztaros: Hegedűs 
utas gyakori" bejárásának az lett a vége, hogy aISándor. Háznagy: Síram Sándor. 
szépséges Katharina nővér vasárnap virradóra] _ Hangverseny. A'celli .Da lör* február 
bucsut mondott a celli közkórháznak, kilepett a ^á 29 én, esetleg március 1-én nagyszabású 
rendből, szerelmeséhez költözött s rövidesen az , hangversenyt rendez, tancmuatsaggal egybekötve, 
oltár elé kerülnek. A kórházi apácák között vég-1 „ - . 2 . . , . . . , , 
telén nagy most az elkeseredés, hogy egyik rend- ~ Jegyek rendkívül, gyűlése. Vasmegye 
társuk bucsut mondott e pályának s szerelmes Községi és Körjegyzőinek Egylete 1908. évi feb-
szivére hallgatott. ruár hó 8-án délelőtt 9 órakor Szombathelyen a 

— Hitközségi Választás. A jánosházai izr" vármegye székházában rendkívüli közgyűlést tart. 
hitközség kebelében a mult héten ejtették meg a ' Tárgysorozat: 1. A legutóbbi közgyűlés jegyző
választásokat. Két párt állott egymással szemben [könyvének hitelesítése. 2. Á mult évi számadás 

| megvizsgálása 3. A jegyzői és orvosi nyugdij-s mindkét párt rendkívül erős küzdelmet folyta
tott, hogy jelöltjeit győzelemre juttassa. A válasz , 
tás eredménye a következő. Elnök Löwinger lg-1 ^»P<" k « e ' 6 választmányba a jegyzők sorából 
nác. Első tanácsos Salzberger Mór. Második ta- ' 
nácsosul erős küzdelem utan Szénási Miksa elle
nében 4 szótöbbséggel Zollner Ignác választatott 
meg. Templomatyák : I . Kánitz Ignác, I I . Steiner 
Ignác. Pénztáros Kaszl Miksa. Választmány: Rei-
singer Izidor, Reisinger Zsigmond, Fischer József, 
Deutsch Adolf, Heimler Károly, Szénási Miksa, 

4 tag választása. 4. Előterjesztés az országos 
központi jegyzőegyletnek mult évi rendes" Köz
gyűlése lefolyásáról és azzal kapcsolatban ujabb 
indítvány a jegyzők'és segédjegyzők fizetésren
dezése és közjogi helyzetének megállapítása tár
gyában. 5. Indítvány a .Délmagyarországi Ma-

Huber Izidor, Löwinger Mór, Ehrenfeld Miksa,; gyar Közművelődési Egyesület'-tel való" szoro-
Al t Hermann, Reisinger László, Stein József. 

Aliz őnagyságát tehát a főispán ur unoka-
öcscse — egy vadász főhadnagy — kiséri a 
jégre • tanítja egyúttal a kis Adélt korcsolyázni. 

És tavaszra elő is lépett Elemér ur 
A tüz pedig — a szomszédba csapott. 

• A főhadnagy ur. aaját kérelmére (Aliz ő 
nagysága tudta és akarata nélkül) áthelyeztetett., ,", . " n , / . * 

m A megyebál ez évben i . megvok, itt készült d o l o e - A B a U t o D t 

'bemutatni nagy leányát Aliz őnagysága. A báli 
ruhákat egyszerre hozatta magának is s á leá
nyának is. -« . v . , -. 

Nem sok volt közte a különbségi az övé 
.csupán kisaé komolyabb volt. Utolsó előtti estei, , 

felpróbálta, a leányi segité íelöltenl; b e l e n é z e t t [ ^ L S & ^ S ^ 

aatiöIcápcsolárriétesitése Járgyabán. í - Főjegyző 
jelentése a körmendi" Kossuth-szobor leleplezési 
ünnepélyéről. 7. Indítvány a .Vasvármegye* cimU 
lapnak az egyesület hivatalos lapjává nyilvánítása 
tárgyában. 8. Indítvány a f. évi május havára eső 
rendes közgyűlés meg nem tartása tárgyában. 

— A Balaton összekötése a Dunával. A 
magyar tengernek, a Balatonnak a Dunával való 
összekötése immár bevégzett tény, elhatározott 

Dunával a Sió csatornán át 
kötik össze, melyet hajózhatóvá tesznek. A íöld-
mivelésügyi miniszter e célra 5 millió 500 ezer 
K-át vett fel a költségvetésbe. 

_ — Akik elengedik a főszolgabírójukat. 
hogy a meg

állani melyben született: Amerika, anya leányneve 
Alice Gwynne, állam melyben született: Amerika, 
házasság száma.- első, előbbi férj vagy férjek, 
élnek vagy meghaltak : nem, kérvényező elvált: 
nem, ha elvált, mikor és hol lett elválasztva : nem. 

A vőlegényre vonatkozó adatok: "teljes 
név: Széchenyi László, Jenő, Maria. Henrik, Sl«, 
mcu gróf, szine: fehér, lakhely : Őrmező, Magyar 
ország, kora : 28, foglalkozás: földbirtokos, cs. 
és kirV kamatát, ssülctés .helye ; , | [%rp l^ j | *aw^ 
"gVarorszig, "apa "neve : Széíhenyf"imrrT gróf -

alarn melybén született: Magyarország, anya. 
leányneve: szírmay Szirmay Alexandra grófnő, _ 
állam melyben született-: Magyarország, előbbeni 
nő vagy nők, életben vagy meghaltak: nem, 
kérvényeső elvált: nem, ha elvált, mikor é s h o l 
lett elválasztva: nem. 

Cukor ügyvéd felmutatta a gróf részére 
Magyarországban az anyakönyvvezető által kia
dott-házassági engedélyt, melyben Aigyanazon 
adatok foglaltatnak, csakhogy ez még azt is 
tanúsítja, hogy Széchenyi róm. katholikus, a 
menyasszonyról szóló adatoknál pedig a vallás 
rovata üresen maradt. A "Városi jegyző felolvadta 
a jegyesek előtt az eskuformat és.mikor e sza
vakat: ,Ugy segélje önöket ' l s ten* elmondta, 
mindketten meghajoltak. 

— Ev. r«f. helyett — református. Érdekes 
rendelet érkezett a mult héten Vas. varmegye 
alispánjához Andrássy Gyula gróf belügyminisz
tertől. A protestáns egyhazak egyike ugyanis: 
az evangélikus református, va?y köznyelven 
szólva: ev. ref. egyház, az utóbbi években 
gyűlésein és törvényalkotó zsinatain a hosszú 
két szóból álló cím helyett az egyszerűbb ^refor
mátus* elnevezést kezdte használni. Az uj elne
vezés lassanként átment a köztudatba, annyira, 
hogy á "zsinati törvények legfelsőbb jóváhagyása 
is csak .református* egyházat emiitett ev. ref. 
helyett. Andrassy Gyula gróf belügyminiszter a 
most kiadott rendeletével törvényt csinál az 
altalánossá lett szokásból. A körrendelet szerint az 
1904 évi második budapesti országos református 
zsinat az általa alkotott törvényekben ugy az ev. 
ref. egyházat, mint az ev. ref. vallást .reformá
tus*-nak nevezi s ez elnevezést elfogadja az 
1907. évi február 14-én kelt ama legfelsőbb 
elhatározás is, amellyel a föntebb jelzett zsinati 
törvények jóváhagyatnak és megerősíttetnek. 
Ehhez képest az ev. ref, egyház és vallás hivata
los elnevezése ezentúl nem .evangélikus refor
mátus*, hanem .református*-. A belttgyminisz.er 
a körrendeletben az igazságügyminiszterrel egyet-
értőleg elrendeli ezek folytan, hogy az anyakönyvi 
eljárásban az evang. református vallás ezentúl 
református vallásnak neveztessék. 

Megfordult, megölelte, megcsókolta l W « g g ^ í* D ö m ö t ö r t e r r o 1 » t e " t r 4 1 

.x.^. t_i._ j : u.i i— :„i . .-„~ lebeszélték s n nap sötét, csipke diszes ruhában jelent meg. 
A tüz kialudt I Jóéjszakát I 

A soupe csárdát alatt pedig .felhangzott 
„Soh' se halunk meg.* • • . 

•Aliz -őnagysága pedig cukrot parancsol 
szopogatott s csak azt mormolta: 

Dehogy is nem, meghalunk . . . 
Frank Zoltán. 

lebeszéltek s hogy mennyire szeretik és becsülik, 
a mult hétén n a g y s z a b á s u bankettet 
rendeztek tiszteletére, hol számtalan felköszöntő
ben dicsőítették Dömötör érdemeit s maradásra 
is bírtak. A bankett után azután egyik szombat
helyi lapban többek aláírásával nyilatkozat jelent 

jmeg, ̂ uelybcu aj^iaüaiwik sijewatit; 11 iiggjr-Tiglcfc-
nincs részük a bankett rendezésében, ők nem 
Ünnepélték Dömötört, (Vagyis hogy az aláírók 
szívesen engedik távozni a németujvári főszolga
bírói székből. Szóval Dömötör sem búrja járásá
ban mindenk inekaze rc t e t é t . ;. , 

0 0 0 0 ( 0 0 0 0 0 

Tavaszi buza. I K i t ű n ő minőségű t avasz i 
buza, a c s i r a k é p e s s é g é r t teljes - g 
fe le lősség, m é r s é k e l t á ron kap-

. „ ^ é p h e g y ^ T e s t y é r e k n é | " W 

^Deveicser - ) ^ 

— Közgyűlés. A Celldömölkön székelő Ke
menesaljái Takarékpénztár r. t. tegnap tartotta 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ) 



KEMENES YIDÉK 

Hirdetmény. 
,Van szerencséin 'Gdldömölk és 

vidéke j i ^é ; - köirönségért-Hdatnr, hogy 
g| Cel íiö-i ö'K-n . saját telepemen mar 
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c e xzx e n t á x m -

fogok felatitani, hol minden a cement
gyárrá:. hirOb- tartozó cikkeket fogok 
a legniodcrni bb kivitelben clóailitani. 

Elfogadni: mar most :i;egrende-
lésekel'Ceii] iHarukr.* s f\m is bizto
sítom a n. e. „T-ö/unsé^e^ hogy ren
deléseit a kgp' -itosabb kivitelben fo
gom teljéi 
antkon: A 
rendelését 

itt ni a legversenyképesebb 
n. é.. közönség szives meg-
nerve, maracltom 

tisztelettel 

is-s- Kálmán 
Celldömölk: 

0 Értesítés. 1 

Tiszteletid ért sitem a n. é. kö
zönséget, ismerőseimet és jöbarataimat, 
hogy az á: 3 évig bérben bírt 
.Magyar Ki y*' szálloda bérletétől 
folyó évi január hó elsejével megvál
tom és á CclI jömölkön (Kisccl!) a 
vasútállomás közelében levő, saját tu-
ladonomat képező 

A • 
K Ö Z P O I T T I 

B i á l l o d a - v e n á é g l ő m s t 

vettem sajat'kezclésembe. 
Midőn ez^arkálommal a n. c. 

közönségnek a bérletem ideje alatt 
irántam tanúsított szives pártfogasat 
megköszönöm és azt jövőre is kérem, 
teljes erőmből arra fogok törekedni 
hogy jó magyaros konyhával, ki'ü>vő 
boraimmal -és versenyképes áraim mai 

-a n. é. közönség bizalmát minél jobban 
kiérdemeljem. Szives pártfogast kérve, 
vagyok il!Ő tisztelettel 

G Y O M O D B K T E G E E K > 

akik megholés/gjomortúlterbele*, élvezliétlen. nehezen- emészthető. t4lbJ<l*s;ia(a meleg 
fedelek, ngy szabálytalan életmód folytán gyomorbajban, gyomúikutbarHíban, gyomor-
fájdalomban, aeház emésztésben vagy eitiválkásodásban szenvednek, a rég kipróbált, jó 

"hatású e m é o z í é s i é s v é r t i s z i i t ó s z e n t ajánljuk, mely az 

( J . f r i c h H u b e r t - f é l e n ö v é n y b o r . 

Kitűnő gyógyerejűnek talált növényektől jó borral -vegyítve készül, erősili 
as ember gyomorszerveit anélkül, hogy gyomorhajtó szer letvte. Eltávolítja a vér
edények zavarait, tisztttja a Vért minden romlott', betegségét előidéző anyagoktól és 
hathatósan működik az egészséges vér képződésre. 

Ezen honiak kellő időben való használata mellett minden jelenség, mint főfájás, 
felböfőgés, gyomorégés, melyek idült gyomorbajosnál leggyakrabban előfordulnak, már 
a kezdetleges használatnál, megszűnnek. • - • 

Szorulás, kólika/ájdaltnak, szhrverés, tíltnatlanság ezen nővénybór használata 
mellett gyorsan megszűnik. . '" 

Hatvány, aszott Jcinéés, vérhiány a legfőbb esetben a hiányos vérképzésnek 
és májbetegségnek a következményei, amelyeket legbiztosabban gyógyít ez a növény 
boí, mely fokozza az étvágyat, elősegíti az .emésztést, javítja a vórképződést s a be
tegnek uj erőt szerez, amit számos elismerő ós köszönő irat igazol. 

A növény bor üvegenként "3- -és 4 koronáért kapható a gyógyszertárakban 
Veszprém, Zalaegerszeg, Vasvár, Körmend. Nova Paesa, Keszthely, Sümeg, Jánosháza, 
Devecser. Muraszombat,. Bellatincz, Marczalí, Tapol;za, ~Xetenye, Nagykanizsa. Csák
tornya, Perlak. Szombathely, Csabrendek. Sárvár, Németujvár. Szentgotkárd, Őriszent
péter, Alsólendva, Muraszerdahely. Komárom, Nemesvid, Pápa, Náda--d. Vaspör, Szőcz. 
Baksa, Bak. Pölöske. Boba, Középbisztricze. Piucze, Páka. Ujudsar, Nagyrad'i, Csákány, 
- S;c<x;t#r{wa, 
mint minden nagyobb és kisebb helyen Magyarországban éa az egós,z Osztrák-Magyar 
monarchiában a gyógyszertárakban. 

Utánzatoktól óvakodni kell és csak Ullrich Hubert-féle 
növénybor kérendő. 

A veszprémi gyógyszertárak 3 vagy több palaczk növénybort eredeti áron szállítanak 
az ország bármely részébe. .-. 18—22 
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\ CSATÁRT KÁROLY 
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Hirdetéseket 
j u t á n y o s á r o n v e s z f e l a k i a d ó h i v a t a l 

•"•"'<•• 1 legújabb divat 'szerint, a legkitű
nőbb kivitelben, versenyképes árakon, teljes ara- N j K 
rancia mellett, mesteri szabásban a legfinomabb i, ! ( J 
n a a j y a r , ar--e-=l é a f r a n c i a szövetekből 
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Benedek Oszkár aranyműves és órásnál 
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A Bencések templomával nemben. Fióküzlet: D E V E C S E E , Baros-ntca. 
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vágó javítások, postai rendelések pontosan és lelkiismeretesen 

Nyomaton a kiadótulajdonos , T t e s , « a r v ' - k » . y , , 1 y < ) m á V « a hlrlapkiadé vállalat | ye r . sa i t« i í , Devecswb... 190S. 


